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DABUYE — DAGISTAN.

Rt

447

dir; bk. Noldeke, ayn. esr. s. 151, not z ) ise,
Riyén 'a hiikkiimdar olmugtur. Dabiiya 660 'tan
676 'ya kadar hiikiimdarhik etti. Kardegi Hur-
gid onun yerine gegmig- (676-—709) ve sonra
l:lurgid 'in oglu Farruhan o9 'dan 722 've ka-
dar hiikiimdarlik etmistir. Bu sonuncunun ha-
lefi olarak gunlar zikredilir:

Dad burz mihr ( Dazmihr ) b. Farruhan (722
—-—7\3,)4) ve Abbasi halifelerinden al-Mansgar ile
miicideleye girigen Hurﬁd, halifenin zoru ile,
kagmaga mecbur olmus ve nihayet 142 (759)
'de, zehir igerek, kendini sldiirmugtir { krs.
Tabari, 11, 139).

Pazuspan in ahfadina gelince, bunlar Kuelr, !
Nar, Rayin ve Rustamdir 1433°¢ kadar hi- :

kiimdarlik etmigler ve bildhare iki kola ayn- 1

larak, 1567 ve 1576 'ya kadar yine hitkiim siir-
miiglerdir. '

ged translation of the history of Tabaristan '

(Ibn 1sfendiyar); Dorn, Muhammedanische

Quellen zur Geschichte der siidlichen Kiis-

tenlinder des Kaspischen Meeres, 1, 319 vdd.;

ayn, mll,, Mémoires de ' Acad, Impér. de

St. Petersh., VI, 81 v.dd.; Mordtmann,

ZDMG, X1X, 490 v.dd.; Meclgunof, Das siid-

liche [Jfer des Kaspischen Méeres,s. 48 v.dd. ;

Grandriss d. iran. Philolgie, 11, 348,

DACACA. [ Bk DECACE. ]

DACCAL. [ Bk. pEccaL.]

DAD. ZAD, arap alfabesinin 15. harfi olup,
ebced [ b. bk.] hesabinda 800 itibar olunur
ve yazihgta §ad in bir varyantidir ( bk. mad.
ArAP YAZISL). Teldaffuzda Sibavayh zamamnda,
anlasilan, kalin sadah sizier bir ses olup, hava,
dil ucu on st diglerin yukari kismina dayan-
mig oldugu halde, dilin arkasindan iki taraftan
gikmakta idi. Aym zamanda bunu ,zayil zad*
ad1 ile amlan bir tarafhi bozuk bir soylenigi
de vardi. Bugiinkii givelerde zad ya kalin, sa-
dali, dil ucunun on ust diglere dayandijn siirek-

siz veya kahn, sadaly, dig arasi ( veya arka dig}

AG. [ Bk. DA&.]

AG. DAG (1831—1904 ), ordu dilinde ya-
zan soh zaman gairlerinin en taninmiglarindan
biri olan Dehlili Navvab Mirza Han’in mah-
lasidir. Navvab Jams al-Din Hén "in oflu
ve Ahmed Bahg Hén'in torunu olan bu sair
1831 de dogmugtur. Kasf al-lugat miiellifi
Mavlavi Giyas al-Din’in yaninda milkemmel bir
tahsil gordii. Dehli'de bulundugu zamanlar,
Rampfir prensi Navvab Yusuf ‘Ali Han "dan fars-
qa dgrendi. Dag siire gok miistait idi ; Sayh {bra-
him Zavk "in talim ve tegvikiile, o kadar terakki
gosterdi ki, Dehli hiikiimdar1 tarafindan te'sis
edilmis olan mugaarelere, daha 12 yaginda iken,
istirak edebiliyordu. Vieid ‘Ali Sah "in tahttan
indirilip nefyedilmesinden sonra, Dag, Dehii

i 'den g}karahk Rampfr’a gitti ve burada Navvab
" Yisuf ‘Ali Han'm oglu Navvib Kalb ‘Ali
Bibligogrufya: Browne; An abrid-

Han'a nedim oldu. 186g ‘te babasimin dlimi
lizerine, hiikiimdar Dag 'a Rampir 'da bir vazi-
fe verdi; bu suretle Rampir’da toplanmag iti-
vat etmig olan Lucknow lu ve diger gehirlere
mensdp giirler ile goriigmek ve giirler yazmak
firsatina kavugtu, 1305 (1888 ) 'te Dag Haydar-
ibid’a gitti ve orada Nizam ile yakiminda bu-
Junanlara edebiyat hocahgn etti. 1322 ( 1904 }
'de Haydarabad "da &ldii. Cammu ve Kegmir 'de
maarit midiritginde bulsnmuy olas
med Nisar ‘Ali Suhrat, 1905 "te Lahir *da, Ordu
dilinde, Dag "in hayatr hakkinda bir eser negir

Rabhan.
TRl

ve buna ghirin eserlerinin bir cok pargalanoe

ve Slimi minésebeti ile yazilmg olan gazete

makalelerini ilave etti. (]J. F. BLUMHARDT.)
DAGISTAN. DAGISTAN, Kafkasya nin gi-

mal-i garki kisminda, 41° 15'—45’ 8’ gimal arz

. daireleri ile 44° 33" —48° 35’ sark tdl daireleri

" arasinda bir memleket olup, 1918—-1920 yularin-

" da miistakil Dagnstan ve simali Katkasya mitte~

hit ciimhuriyetinin sark kismim tegkil etmekte
iken, 1921 'den itibaren, Rusya 'ya dahil muhtar

" bir ciimhuriyet hiline gelmigtir. Simalde ~— Kal-

ve sizier bir sestir (daha fazla mélimat igin !
bk. mad. ARABISTAN, arap lehceleri ). — Zad i
dofru stylenisi eskiden fasih arapgaya delalet

eden bir farika idi ve bu hususiyet hadislerde
de zikredilmektedir. Krg. A, Schaade, Sibawai-
hi's Lautlehre, fihrist, ( A. SCHAADE.}
DAF, belic dilinde ,afnz” méanasina gelen
bir kelime olup, yer isimlerinde ,bogaz® yahat

muk flkesi, sarkta — Hazer denizi, cenupta —
Azerbaycan, cendib.igarbide— Gircistan, garpia
ve gimal-i garbide — Cegenistan ve gimall Kai-
kasya tilkesi ile hudutlanmig olan Dagistan ciim-
buriyetinin bugiinki mesdhas: 57.300. km?. olup,

" 1g26 'da 1.300.000 niifusu ihtiva ediyordu. Da-

pistan in Cerkesistan 'a dogru temédisinden
ibiret olup, onunla her zaman tarihi ve cografi

© bir vahdet tegkil etmiy olan Cegen — lngug l-

,gecit® minalarinda kullanihr. Igtikakea da

minasebeti olan farsga dahana (,afiz veya

delik® ) kelimesinin kullamidifn yerlerde kul-
Yapthr {krs. av. :L%fan‘n. Msl. Bolan gegidi
yaminda kain Gandakin Daf; haritalarda skge~
riya ,Duff* seklinde gorilir.

(M. LongwoRTH Daues;

kesi, simail Asetler ile Terek-Kale bolgeleri
bu hesaba dahil degildir. Dagistan'in Mahag~

- Kale, Derbend, Buynak, Hasavyurt ve Kizmib-Yar

- gibi, 3 belli-hagh gehri vardir; - Idére merkezi

40,000 nifusiz Mahag-Kale ! cskiden siras ile
Samender, Tarki, Anci-Kale, Petrovsk ve Ji-
mil-Kale ; "dir.
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Dad

Ddd is the name of the 15th letter of the Arabic
alphabet, denoting nowadays a voiced velarized
{emphatic) dental stop /d/ TPA {d]. The sound
denoted by this letter must have had a special
status in Classical Arabic since the language is
sometimes called Jugat ad-dad, which probably
indicates that the grammarians believed this par-
ticular sound was unique to Arabic (Ibn Jinni,
Sirr 1, 214.14: wa-lam ’anna d-dad li-1-Arab
xdssa). Sibawayhi (Kitdb 11, 405.8-9) describes
its place of articulation as being “between the
first part of the side of the tongue and the adja-
cent molars” (min bayna awwal hifat al-lisan
wa-md yalibi min al°adrds). The exact interpre-
tation of this passage remains controversial
According to Roman (1983:, 162-206), it
describes a voiced emphatic alveo-palatal frica-
tive, somewhat similar to Polish Z (IPA [#7] or
[#]). But Cantineau (1960:55) is probably right
in interpreting it as a lateral or lateralized velar-
ized voiced interdental fricative /dY IPA [3Y],
which is also the position taken by Fleisch (EI%,
s.v. dad). This would make it, indeed, a unique
sound among the worlds languages (cf.
Ladefoged and Maddieson 1966:154-156). The
interpretation as a lateral is also supported by
Sibawayhi’s statement (Kitab II, 406.23-24)
that if the feature of — ’itbdq ‘velarization’ were
taken from 3’, it would become d, likewise, sad
would become s; but if the dad were to lose its
emphatic feature, it would disappear from
speech, since there is no corresponding non-
emphatic phoneme (i.e., there is no /dY).

The interpretation of the did as a lateral(ized)
sound is in line with the reconstruction of the

phonemic inventory of the Semitic languages.
According to Lipifiski (1997:129-132) Arabic
/d/ goes back to Proto-Semitic /s/, which he
reconstructs as [3], the voiced counterpart of
Proto-Semitic /§/. The latter soon merged with
Proto-Semitic /3 and is not differentiated in most
Semitic languages. Reflexes of Proto-Semitic /s/
are still pronouriced as a voiced (non-emphatic)
lateral /2/ in Modern South Arabian.

_ Ttis not surprising that this special sound dis-
appeared in the New Arabic dialects, which all
merged the reflexes of Classical Arabic d and g,
the resulting phoneme being /d/ in all sedentary
dialects, and /d/ in all Bedouin dialects. As a
matter of fact, Stbawayhi describes a variant of
the did, called dad da‘ifa ‘weak dad’ (Kitab 1,
404.23~405.4), which according to Al-Nassir
(1993:45) may represent the emphatic interden-

" tal d, as a first sign of the merger of d4d and da”.

The only alleged exception to the general
merger is the dialect of Datina, which according
to Landberg (1901, 1905-1913) has /I/ as reflex
of Classical Arabic /d/ and /d/ as reflex of /d/.
Outside the Arabic-speaking world, an unex-
pected place for a differentiated treatment of the
two phonemes is the secret language kalamo of
Madagascar — a variety of — Malegasy with a
large number of Arabic loanwords ~ in which,
for instance, Arabic zbyad “white’ is represented
as alibiavy, whereas (ad-) dubr ‘afternoon’ is
azobora (Versteegh 2001).

The merger of /d/ and /d/ must have taken
place rather early, since confusion between the
two letters ddd and d@’ is one of the oldest doc-
umented mistakes in Middle Arabic texts. The
correction of this error gave tise to an entire
genre in the — labn al-Fmma literature, the trea-
tises about the distinction between ddd and da’,

2 iclen 2%5}%3& SGb-5¢45
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e.g. Zanjant’s [d. 471/1078] Farq bayna d-did
wa-d-d@’. In modern Arab education, school-
children are still being taught to learn by heart
which words are spelled with a “tail” and which
without.

Grammarians, too, remained interested in the
pronunciation of the ddd, as evidenced by the
large number of treatises on this topic, for
instance the Risala fi kayfiyyat an-nutq bi-d-did
“Treatise on the nature of the pronunciation of
the ddd’, by ‘Ali ibn Sulayman al-MansirT (d.
1150/1737-1748), edited by Kinberg (2001).
‘This treatise opposes the faulty pronunciation of
the dad, and from the description it becomes
clear that this involved both pronouncing it as 4
and as 4. It is not completely clear what the
author himself regarded as the correct pronunci-
ation: basically, he simply repeats the descrip-
tion by Sibawayhi. Therefore, this genre of
linguistic treatises cannot serve as an argument-
for or against the lateral character of the d.

A stronger argument are the Arabic loanwords
in some languages (cf. Steiner 1977; Versteegh
1999). Such loanwords are found in the Ibero-
Romance languages, e.g. Spanish alcalde < al-
qadi judge’; aldea ‘hamler’ < ad-daya ‘estate,
hamlet’ (cf. Corriente 1977:46, n. 1; but see for
arguments against this interpretation Roman
1983:], 194-199). Because of their limited num-
ber, the loanwords in Ibero-Romance are not
conclusive evidence in themselves. In some
African languages, however, // is the regular
reflex of /d/, not of /¢/, e.g. — Fulfulde waaju <
wa'd ‘sermor’, but farilla < fard ‘moral obliga-
tion’, and — Hausa ldfazi < lafd ‘speech, pro-
nunciation’, but hdyla < bayd(a) ‘menstruation’
(likewise, — Yoruba). Arabic loanwords in East
African languages such as — Swahili do not
exhibit this differential treatment. The lateral
reflexes of Arabic /d/ are also found in some
Southeast Asian languages, e.g. in — Indo-
nesian/Malay labip, laip, laif (but also daif)
< daif ‘weak’, kali (but also kadi) < gadi judge’,
perlu ‘it is necessary’ < fard ‘moral obligation’
(cf. the more recent loanword fardn with the
same sense as the Arabic word), as against zabir
< dabir ‘manifest’, zobor < dubr ‘noon’ (but it
should be noted that some loanwords with z < d
have variants with I, labir, lohor).

It is not immediately clear what al-Andalus,
West Africa, and Southeast Asia could have in

common to explain the occurrence of this lateral
reflex of /d/. One possibility might be that in all
of them South Arabians were particularly active,
for instance the tribe of Kalb in al-Andalus and
North Africa, and merchants from Hadramawt
in the Indian Ocean trade. Therefore, the loan-
words in these regions might be evidence that
the lateral pronunciation survived longer in the
south.
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The Ancient Dad =~ ( Looos 7.
in Southwest Saudi Arabia*

Munira Al-Azraqi
King Faisal University, Saudi Arabia

Abstract

Al-did is a unigue sound in Arabic. Itis believed that this sound is what makes Arabic a distin-
guished language. However, its description has confused the linguists for long time. Sorme mod-
ern linguists believe that al-ddd described by the ancient linguists is not used in the present
ime. On the other hand, Arabic spealers may not know that the sound they use for the classi-
cal pronunciation of al-did is not the one described by the ancient Arab linguists.

"This study records the existence of a sound thar has the features of al-gid as described by the
ancient Arab linguists. It is used among some spealcers in Southwest Saudi Arabia.

Keywords
al-déd, Arabic sounds, Arabic dialecrology, lateral sounds

Arabic is known as the language of al-dd. This attitude is borne of the belief
that the al-dad sound exists only in Arabic.! However, the sound that has
been used as al-¢id in recent times is not the one described by ancient gram-
marians.?

Ancient Arab grammarians described the place and manner of the produc-
tion of al-did. The earliest mention of this sound is by al-Halil b. Ahmad,
who listed it among the Arabic sounds in his book, al-Ayn. The eighth-cen-
tury grammarian Sibawayh describes the articulation of this sound in his
book, al-Kitib. He describes its utterance and specifies its place of articula-
tion as “between the first part (from the back) of the side of the tongue with

* Acknowledgments:

The author thanks the Deanship for Scientific Research, King Faisal University, Saudi Arabia,
for the financial support of this scudy.

1 A A, al-Nassic, Sibawayh the phonologist: a critical study of the phonetic and phonological
theory of Sibawayh as presented in bis treatise Al-Kirab, London-New York, Kegan Paul Interna-
tional, 1993, p. 44.

2 1. Anis, al-Aswdit al-lugawiyya, Cairo, Makeabat al-Angiti -Misriyya, 1992, p. 48 f.
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lord (y4 sayyids), son of the Messenger of God, the best of God’s crea- PR reserve
. tion, my master (mawliya), Abi al-Hasan." Mecanwhile, Ab al-Hasan
¥ ing, ‘Amir al-Mu’minin, dismiss these charpges apainst me.” [Al- ’
78 (LA ossd ) was sayuig, o i BES ag NEW DATA ON THE DELATERALIZATION
Mutawakkil] asked, ‘My lord (sayyids), what has brought you here at OF DAD AND ITS MERGER WITH ZA4"

this time?” [Ab@ al-Hasan] replied, “Your messenger came to me and

Dadt (0topog)

told me that al-Mutawakkil had summoned me. [Al-Mutawakkil] - IN CLASSICAL ARABIC: CONTRIBUTIONS
said, “That half-wit (#6n al-f7la) who told me about you was lying, ' FROM OLD SOUTH ARABIC AND
Rerurn to where you want. Fath! ‘Ubayd Allah! Mu‘tazz! Escort your THE EARLIEST ISLAMIC TEXTS ON
\ lord (sayyid) and mine. :
When the four men looked at [Abf al-Hasan] they prostrated them- ‘ D/ Z MINIMAL PAIRS

selves submissively (kbarrii sujjad™ mudb'ininy. After [Abi al-Hasan] '
departed, al-Mutawakkil summoned them and ordered the interpreter
to translate what they were saying. [Al-Mutawakkil] asked them, “Why
didn’t you do what I ordered?’ ‘[Because of] his awe-inspiring appear- 1
ance,” they replied, “We saw more than one hundred swords around ‘
him which we could not bear to look at. It is this that stopped us from
doing what you instructed. We were overcome by this.’ Abstract

Al-Mutawaklil said, ‘Fath, such is your friend,” and he laughed in
fron.t of al-Fath and al-Fath laughed in front Cff him. [Al-Fath] said, . The history of the phoneme #4d and its merger with the phoneme 22’
Praise be to God Who has demonstrated His Proof (andra hujja- ‘ has proven enigmatic. By presenting data from Old South Arabian
tahu) 124 speech communities and lexical data from the Islamic tradition, this
article brackets a period of ¢dd / 24 free variation between the fourth
and mid-eighth centuries Ct. These data support the theory that the
pre-Islamic and early Islamic Arabic speech community was divided
into two segments in tespect to the 4dd | g4’ relationship: a group
that pronounced both separately and produced the lettered tradition
of the Quran, and some that did not distinguish between the two
phonemes. This article presents data from the earliest Arabic texts on
dad | 27 minimal pairs, those of Abi ‘Umar al-Zahid (d. 345/957)
and al-Sahib Ismi‘ll Ibn ‘Abbad (d. 385/995). These texts also pro-
vide glimpses into how the Islamic lexical tradition explained the his-
torical link between the two phonemes.

JONATHAN A.C. BROWN

UNIVERSITY OF WASHINGTON

Introduction!

Charting the history of the enigmatic phoneme 44 (d) in Arabic,
and tracing its relationship with the phoneme 27’ (z) has presented
one of the most interesting and challenging questions in Arabic his-
torical linguistics. The linguistic reality of the modern Arab world
poses a tantalizing question: why do Bedouins or elements of rural

! I must extend my urmost graticude to Dr Gene Gragg of the University of
Chicago (emeritus) for guiding me in this project. I must also thank Dr Hani
Hayajneh from Yarmuk Univerity for his helpful comments. Rescarch for this
project was made possible by a Multi-Country Grant from the Council for Ameri-
can Overseas Research Centers (CAORC).
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ONDOKUZ MAYIS UNIVERSITEST ILAHIYAT FAKULTEST DERGISI,
SAYI: 20-21, SAMSUN 2005. sh.() 3% -/ 52 ISAM D95

DAD HARFININ OKUNUS OZELLIGI"
MUHAMMED MER'ASI (SACAKLIZADE )'NIN HAYATI VE ESERLERI

Yrd. Do¢. Dr. Remzi ATESYUREK™

ONSOZ
ISR

M’::/I"’”‘"‘:”?’*—\M
et Vakg,
) $hY . ) S

Ytice Allah Kur'an-1 Kerim'i sade, anlasilir bir tislapla ve anlamim
drtecek bir egrilik olmadan, fasih bir Arapega ile indirmistir. Bu sebeple-
dir ki, her Kur'an okuyucusunun, Kur'an1 okurken dilini hata
(lahn)jdan korumasi gerekir. Kiraat bilginleri ilahi kelama yakisir bir
tarzda Kur'anin kelime ve harflerinin nasil telaffuz edilecegine dair 61-
clileri belirlemislerdir. Bu itibarla her akl-1 selim sahibi Kur'an okuyu-
cusu, bu konuda bir dayanag olmadan, belli-belirsiz ortaya atilan soz-
lere degil, konunun uzmam olan alimlerin eserlerinde tespit ettikleri
usul ve kaidelere uymalidir.

- h Kur'an tilavetinde. harflerin sifatlari ve mahreclerinin énemli bir
yeri vardir. Harflerin sifatlarina 6zen gostererek telaffuz edecegimiz
harflerin basinda “Dad” harfi gelmektedir. Bu harf, okuyucular arasm-
da ses itibariyle farkliiklar arz etrnektedir. Islam tilkelerinde, ozellikle
de Tirk hafizlan ile, Arap okuyucularn arasmda duyum (ses) itibariyle
farklilik arz eden harflerin bagmda “Dad” harfi gelmektedir.

Muellif Sacakli zade Muhammed Merasi (6.1115/1737) “Dad”
harfinin nasil ckunacag konusunda “ Keyfiyyetti Edai’d-Dad” adh ma-
kalesiyle bu harfin dogru okunusunu gdsteren ikna edici ve gontilleri
rahatlatica deliller ortaya koymustur. Bu nedenledir ki, Kuran okuyucu-
larma 1s1k tutmasi: amaciyla bu eseri Tiirkce'ye cevirmenin uygun ola-
cagini diisiind k. :

Yaptifimiz bu terctimeye, milellif Sacakli Zide Muhammed
Mer'asi'nin hayatim ve ulasabildigimiz kadariyla eserlerini de ilave ettik.

" Bu makale " Keyfiyyetit Edai'd-Dad” adl makalenin tercimesidir. Bu makaleyi, Sacakl
zade lakapli Muhammed Mer'asi kaleme almus, Dr. Hatim Salih ed-Damin de terctane-
sini yaptigimmz ve h. 1130 yihnda yazilan bu makaleyi esas alip diger ti¢ niisha ile kar-
silastirarak tahkik etmistir. Bkz. Mecelletit Mecmei'lliiFati'l-Arabiyye, c. 70, sayl, 4,
(1416/1995), Dimask, s. 641-657. Terctimede yapilirken makalede gecen baz tecvid ve
kiraatle ilgili istilahlara tarafimuzdan yapilan ilaveler parantez icerisinde {cev.) kisaltma-
siyla gosterilmistir. Terctimede pargamn tislibuna sadik kahnmigtir,

™ OMU. Ilh. Fak, Tefsir ABD. Ggretim Uyest.
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DABCYA — DADALOGHLU

75

Ac. Imp. St. Péersbourg, xxiii, 1877, 103; G.
Melgunof, Das sidlicke Ufer des Kaspischen
Meeres ...., trans. by J. Th. Zenker, Leipzig
1868, 48 ff.—Family trees: F. Justi, Iranisches
Namenbuch (1895), 433/35; E. de Zambaur
Manuel de géndalogie ... .*, Pyrmont 1955, 186~
190.—Coins: A. D. Mordtmann in ZDMG, xix
(1865), 485; xxxiii (1879d), 170.  (B. SPULER)
M CA [see DHAKAL
DAD, 1sth letter of the Arabic alphabet, con-
% onal transcription d; numerical value, accordmg»
to the oriental order, 8oo [see ABDIAD].
The definition of the phoneme presents di
The most wprobable is: (gmced
AQterdmtal Jricative-(see J. Cénti’neﬁ“ﬁ"

maucal tradmon n@,wa madihiira mutbaka. Fox
the makhradi, the shadjriyya of al-Khalll (al-
Zamakhshari, Mufagsal, 2"4ed. J. P. Broch, 190, line
20) is difficult to define exactly (see De Sacy,Gr. Ar.%,
i, 26, n. 1; M. Bravmann, Maiterialien, 48 and 51).
The most plausible meaning for shadfr is ‘commissure
of the lips’ according to al-Khalil's own explanation
(Le Monde Oriental, 1920, 45, line 8): mafradi al-fam
(repeated in Mufassal, sbid.; Radi al-Din al-Astard-
badhi, Shark al-Shdfiya, iii, 254, line 6); d is thus in
the lateral position.

Sibawayh represents d as a lateral simply, and thus
describes the makhradi; “between the beginning of
the edge of the tongue and the neighbouring molars’
(Sibawayh, Paris edition, ii, 453, lines 8-g): a
retracted lateral, for this beginning is to be taken
as starting from the : Toot ‘of the tongue, and lim
follows d (sbid., lines 9 9-11; Mufassal, 188, line
19). This does not indicate, for the pecuhanty of
sstifdla of d, a great extent for the place of articu-
lation but rather a dwelling on-it; a special prolon-
gation of it. In modern Arabic dialects the passage
from 4 to | is known (Landberg, Hadramofit, 637),
but the almost universal treatment of 4 is its
confusion with s {voiced emphatic interdental frica-
tivej, whose evolution it shares [see zA’). One b5
thus led to include in the articulation of 4 an acti-
vity of the tip of the tongue in the region of the

th similar to the corresponding lateralized arti~
culation of modern South Arabian (Mehri, Shkhawn,
but not the lateralized occlusive of Sokotri), whence
the definition proposed above.

A lateral character is to be claimed for d, as N.
Youshmanov, G. S. Colin, J. Cantineau, and others
have done (J. Cantineau, Consonantisme, 84). The &
phoneme of Classical Arabic continues an autono-
mous phoneme of common Semitic which is even
more difficult to define precisely. M. Cohen sees
in it a consonant ‘of the dental region of which
the articulation was doubtless lateral: d [conven-

tional transecription]. As an emphatic, this consonant ™"

may anciently have formed one of a lateral series:
{triad ?7)" (Essai comparatif, 149). In Classical Arabic
d is isolated.
In ancient Semitic, the South Arabian inscriptions
- assign a special character (of unknown pronunciation)
‘to the phoneme corresponding with the ¢ of Classical
‘Arabic. Geez does the same, but in the traditional
‘nunciation it is a §; ¢ in South Ethiopic. It.is _repre-
sented in Akkadian, Hebrew, and Ugantlc, by
$, but in Aramaic by & in the oldest texts (preserved
in Mandean), then by %a special evolution which
#epresents a thorny problem. See the Table of
¢correspondences in W, Leslau, Manual of Phonetics,
28.
For the phonological oppositions of the ¢ phoneme

in Classical Arabic see ]. Cantineau, Esquisse, in
BSL {No. 126), 96, 7th; for the incompatibles, tbid.,
134. In view of the latter, J. Cantineau would see
in d a laleralised rather than a laieral consonant
($b4d., no. 1).

D undergoes few assimilations in Classical Arabic
(see J. Cantineau, Cours, 69).

The Arabs saw in d one of the khasd’s ‘special
features’ of their language (Ibn Dijinni, Sirr sind‘a,
i, z22; al-Suyutl, Muzhkir?, i, 320) and boasted of it
(see the line of al-Mutanabbl quoted by Ibn Diinni,
1bid.). But Sibawayh (ii, 452, Jines 14-5, 17 {.) already
registers a corrupt pronunciation: ael-ddd al-da%ifa
(M. Bravmann, Materialien, 53). In fact the arti-
culation of ddd has disappeared in the modern
dialects and Kur”anic recitation and either ¢ (voiced
velarized interdental fricative) or @ (voiced velarized
dental ploswe) is used, -according to the treatment of
the phoneme in dlalcct. P

IntPersian and in Urdii, ddd is a vo:ced alveolar
fricative, and no differentation is made in pronun-
cation between dh, 3, dand 3,

Bibliography: in the text and s.v. HurOr

AL-Hipja’ (H. FLE1scR)

DADALOGHLU, Asmix Musi-é“cmm “fgth
century Turkish folk poet (17907-18707?), was
a member of the Afshar tribe which lived in
the Tanrus Mountains in S. Anatolia. His fatler was
also a poet and took his makhlas from the same family
name. It is said that for a time Dadaloghlu acted as
imam in the villages and as secretary to the tribal
chiefs. As a result of government action against his
tribe, which rebelled because it was unwilling to
undergo conscription or taxation, he was transported
with the rest of the Afghirs to the village of Sindel
near “Aziziyye in the province of Siwias (1866-8). It
is difficult to establish how well founded are reports
that at the end of his life he returned to the Cukurova
region and recited his poems in the bazaars of
Adana. His poems were not collected during his

‘lifetime. Among them are to be found the chief

‘forms of folk poetry such as tirki, koshma, semai,
varsaght, and destan. He embellished and enriched the
story of Gené¢ ‘Othmin in a number of poems with
a local setting. His poetry is harsh and emotional in
manner and shows the pure and sincere feelings of
a bold, daring, upright, and sensitive tribesman,
From passages in his poems one can understand the
warlike psychology and nomadism of the society in
which be lived. He was one of the last powerful
representatives of epic, lyric, and pastoral Turkish
folk poetry and story-telling which had continued
ever since the composition of Dede Korkud and of
which Kéroghlu and Karadia oghlan are the leading
examples.

Bibliography: Diewdet Pasha, Tedhdkir,
(Tadhkira 26-30), Istanbul Inkilap Kiitliphanesi,
autograph;idem, Ma%adat, in TOEM, 87-93, 1925;
Ahmed Stikrii, Dadaloflu, Halk Bilgisi Mecmuass,
i, 1928; Koprillizade Mehmet Fuat XVIInci
asyr sassairlerinden Kayskes Kul Mustafa ve
Geng Osman hikdyess, Istanbul 1930; Halid Bayr,
Halk Biigisi Haberleri, 1933; Ali Ruza, Cenupta
Tilrkmen Oymaklars, Ankara 1933; Sadettin
Niizhet Ergun, Tirk Halk Edebiyats Antolojiss;
Taha Toros, Dadaloflu, Adana 1940; Cahit
Oztelli, Korogiu ve Dadaloglu, Varhk Yaymlan,
Istanbul 1953. Halide Hoggdr, Halk edebiyahinda
Kahramanlsk Tirkileri, Istanbul University Li-
brary, thesis r128 (unpublished); Semiha Kara-
cabey, Dadaloflu, Istanbul University Library,
thesis 1752 (unpublished). (A. KARAHAN)
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lord (ya sayyidi), son of the Messenger of God, the best of God’s crea-
tion, my master (mawliya), Abi al-Hasan.” Meanwhile, Abii al-THasan
was saying, ‘Amir al-Mwminin, dismiss these charges against me.” [Al-
Mutawakkil] asked, ‘My lord (sayyids), what has brought you here at
this time?” [Abii al-Hasan] replied, “Your messenger came to me and
told me that al-Mutawakkil had summoned me.” [Al-Mutawakkil]
said, “That half-wit (ibn al-fi%ila) who told me about you was lying.
Return to where you want. Fath! ‘Ubayd Allah! Mu‘tazz! Escort your
lord (sayyid) and mine.’

‘When the four men looked at [Abii al-Hasan] they prostrated them-
selves submissively (kbarriz sujjad® mudpinin). After [Abii al-Hasan]
departed, al-Mutawakkil summoned them and ordered the interpreter
to translate what they were saying. [Al-Mutawakkil] asked them, “Why
didn’t you do whart I ordered?” ‘[Because of] his awe-inspiring appear-
ance,’ they replied, “We saw more than one hundred swords around
him which we could not bear to look at. It is this that stopped us from
doing what you instructed. We were overcome by this.’

Al-Mutawakkil said, “Fath, such is your friend,” and he laughed in
front of al-Fath and al-Fath laughed in front of him. [Al-Fath] said,
‘Praise be to God Who has demonstrated His Proof (andra hujja-
tabu).) 14
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NEW DATA ON THE DELATERALIZATION
OF DAD AND ITS MERGER WITH Z4~
IN CLASSICAL ARABIC: CONTRIBUTIONS
FROM OLD SOUTH ARABIC AND
THE EARLIEST ISLAMIC TEXTS ON
D / Z MINIMAL PAIRS

JonaTHAN A.C. BROWN

UNIVERSITY OF WASHINGTON

Abstract

3

The history of the phoneme did and its merger with the phoneme 24
has proven enigmatic. By presenting data from Old South Arabian
speech communities and lexical data from the Islamic tradition, this
article brackets a period of d#d [ za’ free variation between the fourth
and mid-eighth centuries CE. These data support the theory that the
pre-Islamic and early Islamic Arabic speech community was divided
into two segments in respect to the did / z4’ relationship: a group
that pronounced both separately and produced the lettered tradition
of the Qur'dn, and some that did not distinguish between the two
phonemes. This article presents data from the earliest Arabic texts on
did | za’ minimal pairs, those of Aba ‘Umar al-Zahid (d. 345/957)
and al-Sahib Ismafl Ibn ‘Abbad (d. 385/995). These texts also pro-
vide glimpses into how the Islamic lexical tradition explained the his-
torical link between the two phonemes.

Introduction!

Charting the history of the enigmatic phoneme &id (d) in Arabic,
and tracing its relationship with the phoneme 22’ (z) has presented
one of the most intetesting and challenging questions in Arabic his-
torical linguistics. The linguistic reality of the modern Arab world
poses a tantalizing question: why do Bedouins or elements of rural

1 T must extend my utmost gratitude to Dr Gene Gragg of the University of
Chicago (emeritus) for guiding me in this project. I must also thank Dr Hani
Hayajneh from Yarmuk Univerity for his helpful comments. Research for this
project was made possible by a Multi-Country Grant from the Council for Ameri-

can Overseas Research Centers (CAORC).
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